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"Booking a Bus Ticket on the Phone"

Spanish transcript:
"Manina: ¿Estación de omnibús? ¿Si me puede pasar con la empresa Chavalier? Gracias. Sí, ¿Chavalier? Sí, para un pasaje para mañana para Buenos Aires. ¿Qué horarios hay en la mañana? A las nueve y a las once. No, a las nueve es muy temprano. A las once puede ser. Si yo lo quisiera reservar, si se lo puede hacer por teléfono. Ah, bueno, me lo reserva bien. Bueno, ¿cuánto sale el pasaje? Catorce pesos, bueno. Bueno, mi nombre es Quattoni, Manina. Y ¿por qué ventanilla boletera lo retiro? Bueno, entonces. Bueno, mañana lo paso a retirar, gracias. Hasta luego."


English translation:
"Manina: Bus station? Could you please transfer me to the Chavalier company? Thank you. Yes. Chavalier? Yes, I need a ticket to Buenos Aires for tomorrow. What's the schedule for tomorrow morning? At nine and eleven? No, nine is too early, but eleven is good. Yes, I would like to make a reservation, by phone if it's possible. Okay, so it's reserved. Okay, how much is it? Fourteen pesos, okay. Okay, my name is Quattoni, Manina. And where should I pick it up? Okay, so I'll pick it up tomorrow. Thank you. See you later."
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